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Поэма Фирдоуси «Шахнаме» — героическая эпопея иранских народов,
классическое произведение и национальная гордость литератур: персидской
— современного Ирана и таджикской — советского Таджикистана, а также
значительной части ираноязычных народов современного Афганистана. Глу-
боко национальная по содержанию и форме, поэма Фирдоуси была символом
единства иранских народов в тяжелые века феодальной раздробленности
и иноземного гнета, знаменем борьбы за независимость, за национальные язык
и культуру, за освобождение народов от тирании. Гуманизм и народность
поэмы Фирдоуси, своеобразно сочетающиеся с естественными для памятни-
ков раннего средневековья феодально-аристократическими тенденциями, ее
высокие художественные достоинства сделали ее одним из наиболее значи-
тельных и широко известных классических произведений мировой литерату-
ры. «Шахнаме» в переводах на многие языки мира стала достоянием широких
кругов читателей. В России с поэмой Фирдоуси впервые познакомились
по вольной обработке В. А. Жуковским эпизода «Рустем и Зораб». На рубеже
XIX и XX вв. появились переводы фрагментов «Шахнаме». Значительное
число стихотворных антологий было издано в советское время, в 1934—
1936 гг., в связи с празднованием тысячелетия со дня рождения Фирдоуси.
Несколько эпизодов в стихотворной обработке опубликовано в самые послед-
ние годы. Однако полного перевода поэмы на русский язык до сих пор не
было.
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально
для Вас, используя запатентованные технологии производства репринтных
книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги
на профессиональном оборудовании. Затем с помощью специально разрабо-
танных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожа-
лению, некоторые страницы нельзя вернуть в изначальное состояние, и если
их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их
невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг –
не самое лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде,
однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может
быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного
репринтного издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько
страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или за-
гибы страниц.  Покупать или не покупать подобные издания – решать Вам, мы
же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утра-
ченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читате-
лей.
























